
Организация Объединенных Наций  A/61/718

  
 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: General 
29 January 2007 
Russian 
Original: English 

 

 
07-22472 (R)    060207    060207 
*0722472* 

Шестьдесят первая сессия 
Пункт 105(е) повестки дня 
Выборы для заполнения вакансий  
во вспомогательных органах и другие  
выборы: выборы четырнадцати членов 
Совета по правам человека 

 
 
 

  Вербальная нота Постоянного представительства Индии при 
Организации Объединенных Наций от 1 декабря 2006 года в 
адрес Секретариата 
 
 

 Постоянное представительство Индии при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Секретариату Организации Объединен-
ных Наций и имеет честь заявить, что по истечении одного года действия ее 
полномочий Индия приняла решение представить свою кандидатуру для пере-
избрания в состав Совета по правам человека на трехлетний срок на выборах, 
которые состоятся в Нью-Йорке в 2007 году. Эта информация была препровож-
дена Секретариату 6 октября 2006 года. В этой связи Постоянное представи-
тельство Индии имеет также честь приложить для информации Секретариата 
экземпляр «Добровольных обязательств и обещаний Индии» (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Индии при Организации Объединенных 
Наций от 1 декабря 2006 года в адрес Секретариата 
 

  Добровольные обязательства и обещания Индии 
 
 

 Индия добивается переизбрания в состав Совета по правам человека на 
выборах, которые планируется провести в мае 2007 года в Генеральной Ас-
самблее Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

 Поощрение и защита прав человека имеют в Индии давнюю традицию. 
На ее долю выпала честь быть в первых рядах борцов с апартеидом еще в пе-
риод до обретения ею независимости. В своей приверженности делу поощре-
ния и защиты прав человека Индия исходит из того, что в действительно плю-
ралистическом обществе развитие и благополучие граждан может быть гаран-
тировано лишь посредством формирования культуры защиты и поощрения 
прав человека. 

 Приверженность Индии уважению прав человека закреплена в ее Консти-
туции, которая гарантирует гражданам Индии основные политические и граж-
данские права. В ней нашли также отражение специальные положения о по-
степенном осуществлении и обеспечении соблюдения экономических, соци-
альных и культурных прав. Индия стремится реализовать важную инициативу 
по предоставлению женщинам более широких прав и возможностей путем ре-
зервирования для них одной трети всех мест в органах городского и местного 
самоуправления, что позволяет вовлечь в процесс принятия политических ре-
шений свыше одного миллиона женщин на низовом уровне. Благодаря тому, 
что 1 февраля 2006 года начато осуществление Национальной программы обе-
спечения гарантированной занятости в сельских районах, в Индии находит 
практическое воплощение право на работу. Закон о защите женщин от насилия 
в семье, принятый парламентом Индии в 2005 году, предусматривает оказание 
безотлагательной и срочной помощи женщинам, подвергающимся насилию в 
семье. С учетом взятых на себя Индией обязательств, касающихся искоренения 
детского труда, 10 октября 2006 года в Индии вступил в силу запрет на привле-
чение детей в возрасте до 14 лет к работе по дому или в местах общественного 
питания.  

 Решения, вынесенные независимой и беспристрастной судебной системой 
Индии в отношении защиты и поощрения прав человека, имеют далеко идущие 
последствия. К действенным мерам, принятым Верховным судом Индии, отно-
сится практика проведения судебных разбирательств по делам, затрагивающим 
общественные интересы, согласно которой в Верховный суд может обратиться 
любое лицо или группа лиц в связи с исключительной общественной важно-
стью применения такой судебной практики. Верховный суд Индии признал 
возможность рассмотрения в судебном порядке некоторых экономических и 
социальных прав, дополняющих право на жизнь. За положением в области 
прав человека в Индии следит такой влиятельный и независимый орган, как 
Национальная комиссия по правам человека, который делится своим опытом и 
знаниями со своими партнерами в других странах. Чрезвычайно важную роль в 
содействии уважению и наблюдению за осуществлением прав человека играют 
свободные и независимые средства массовой информации в Индии. Граждан-
ское общество в Индии относится к числу самых активных в мире. 
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 Индия является твердым приверженцем правозащитной системы Органи-
зации Объединенных Наций, и поощрение и защита прав человека являются 
неотъемлемым элементом ее внутренней и внешней политики. Она принимает 
активное участие в прениях по вопросам прав человека на международных фо-
румах и в разработке международных норм, пользующихся широким призна-
нием. Индия представляет собой крупное демократическое многоэтническое, 
многоконфессиональное, многоязычное и многокультурное общество, посто-
янное присутствие представителей которого в составе Совета по правам чело-
века позволило бы получить представление о концепции преодоления всех раз-
ногласий в рамках политики плюрализма, сдержанности и сбалансированно-
сти, проводимой страной, которая неизменно демонстрирует на практике свою 
приверженность уважению прав человека и основных свобод. Исходя из выше-
изложенного Индия добровольно дает следующие обязательства и обещания: 

 • Индия будет использовать свои национальные механизмы и процедуры 
для поощрения и защиты прав человека и основных свобод всех своих 
граждан; 

 • Индия сохранит независимость и самостоятельность, а также реальные 
полномочия национальных органов по правам человека в отношении про-
ведения расследований, в том числе Национальной комиссии по правам 
человека, Национальной комиссии по делам женщин, Национальной ко-
миссии по делам меньшинств, Национальной комиссии по делам каст и 
племен, включенных в списки, и Национальной комиссии по делам отста-
лых классов, как это предусмотрено Конституцией и законодательством 
Индии; 

 • Индия будет способствовать тому, чтобы в своих действиях правительство 
руководствовалось культурой транспарентности, открытости и подотчет-
ности, как это предусмотрено в Законе о праве на информацию; 

 • Индия будет продолжать поддерживать усилия гражданского общества, 
направленные на защиту и поощрение прав человека; 

 • Индия будет по-прежнему стремиться к постепенному осуществлению 
права на труд; 

 • Индия будет расширять масштабы охвата своей Программы обеспечения 
гарантированной занятости в сельских районах, которая предусматривает 
обеспечение гарантированной занятости каждому домашнему хозяйству в 
сельских районах страны в течение 100 дней в году; 

 • Индия будет продолжать содействовать предоставлению женщинам в Ин-
дии более широких социальных, экономических и политических прав и 
возможностей путем принятия позитивных мер, учета гендерных аспек-
тов в процессе национального планирования, составления бюджета, ори-
ентированного на решение гендерных вопросов, и создания женских 
групп самопомощи. Индия будет стремиться к искоренению дискримина-
ции и насилия в отношении женщин путем принятия законодательных 
мер, а также эффективной реализации уже принятых директивных мер; 

 • будет создана Национальная комиссия по защите прав детей для безотла-
гательного судебного расследования преступлений против детей или на-
рушений прав детей; 
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 • Индия будет стремиться к тому, чтобы Совет по правам человека стал ак-
тивным, эффективным и действенным органом, способным содействовать 
поощрению и защите прав человека и основных свобод для всех; 

 • Индия будет принимать конструктивное участие в определении методов 
работы и мандатов Совета по правам человека и в реформировании пра-
возащитного механизма Организации Объединенных Наций; 

 • Индия будет принимать активное участие в проводимой Советом по пра-
вам человека нормотворческой работе в области прав человека; 

 • Индия будет принимать конструктивное участие в разработке механизмов 
проведения Советом по правам человека общих периодических обзоров и 
в пересмотре и укреплении системы специальных процедур и других экс-
пертных механизмов Совета; 

 • Индия будет продолжать поддерживать Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека, в том числе по-
средством регулярного внесения добровольных взносов; 

 • Индия будет стремиться к полному осуществлению гражданских, полити-
ческих, экономических, социальных и культурных прав, включая право на 
развитие; 

 • Индия будет продолжать оказывать поддержку органам системы Органи-
зации Объединенных Наций, таким, как Детский фонд Организации Объ-
единенных Наций (ЮНИСЕФ), Фонд Организации Объединенных Наций 
для развития в интересах женщин (ЮНИФЕМ), Фонд Организации Объе-
диненных Наций в области народонаселения (ЮНФПА), Фонд демокра-
тии Организации Объединенных Наций и т.д., которые определенным об-
разом способствуют делу защиты и поощрения прав человека; 

 • Индия будет взаимодействовать с государствами — членами Организации 
Объединенных Наций и соответствующими органами системы Организа-
ции Объединенных Наций в вопросах реформирования системы договор-
ных органов Организации Объединенных Наций; 

 • Индия будет заниматься поощрением и защитой прав человека во всем 
мире на основе принципов сотрудничества и подлинного диалога; 

 • Индия будет сотрудничать с государствами, по их просьбе, в ходе выпол-
нения ими своих обязательств в области прав человека посредством на-
ращивания потенциала в рамках технического содействия, диалогов по 
правам человека и обмена экспертами; 

 • Индия будет продолжать активно поддерживать внутренние и междуна-
родные процессы, целью которых является содействие расширению прав 
и возможностей женщин, поощрение прав женщин и обеспечение гендер-
ного равенства; 

 • Индия будет продолжать активно поддерживать внутренние и междуна-
родные процессы, целью которых является поощрение прав ребенка; 

 • Индия будет стремиться к осуществлению Пекинской декларации и 
Платформы действий, Копенгагенской декларации и Плана действий и 
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решений других крупных международных конференций Организации 
Объединенных Наций; 

 • Индия будет продолжать поддерживать усилия, направленные на приня-
тие декларации о правах коренных народов; 

 • Индия будет поддерживать принятие в ходе шестьдесят первой сессии Ге-
неральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций конвенции о 
правах инвалидов. 

 


